
                                       H©~°Î# 4
.                  „Ñ¨̂ è• #QÍÜ«∞‰õΩxH˜.  «̀Ou"å Œ̂º=ÚÅ`À áê_»̂ Œy#k.  ^•g Œ̂∞ H©~°Î#.

<å  huH˜ P^è•~°=∞QÆ∞ ^Õ"å, <Õ#∞ "≥Úé]ÃÑ@∞ì #Ñ¨C_»∞ <å‰õΩ`«Î~°q∞=Ú‡. W~°∞‰õΩÖ’ <å‰õΩ qâßÅ`«
HõÅ∞QÆ*Ëã≤#"å_»=Ù.h"Õ ##∞fl Hõ~°∞}˜Oz <å „áê~°÷# #OwHõiOK«∞=Ú.

2 #~°∞ÖÏ~å, ZO «̀HÍÅ=Ú <å Q“~°==Ú#∞ J==∂#=ÚQÍ =∂Ô~Û Œ̂~°∞?
ZO «̀HÍÅ=Ú =º~°÷"≥∞ÿ#^•xx „¿Ñq∞OK≥̂ Œ~°∞? ZO «̀HÍÅ=Ú J| Œ̂ú"≥∞ÿ#"å\˜x "≥̂ ŒÔH Œ̂~°∞?

3 Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å «̀# Éèí‰õΩÎÅ‰õΩ «̀#‰õΩ U~°Ê~°K«∞H˘#∞K«∞<åfl_»x ≥̀eã≤H˘#∞_ç.
<Õ#∞ Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å‰õΩ "≥ÚéÃÑ@ìQÍ PÜ«∞# PÅH˜OK«∞#∞?

4 ÉèíÜ«∞=Ú<˘Ok áêÑ¨=Ú KÕÜ«∞‰õΩ_ç. q∂~°∞ Ñ¨_»HõÅq∂ Œ̂ #∞O_»QÍ q∂ Ç¨Ï$ Œ̂Ü«∞=ÚÅÖ’ è̂•º#=Ú
KÕã≤H˘x T~°‰õΩO_»∞_ç (ÃãÖÏ.)

  5 huÜ«ÚHõÎ"≥∞ÿ# |Å∞Å∞ JiÊOK«∞K«∞ Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å#∞ #=Ú‡H˘#∞_ç
6 –=∂‰õΩ "Õ∞Å∞ K«∂Ñ¨Ù"å_≥=_»x Ñ¨Å∞‰õΩ"å~°<Õ‰õΩÅ∞. Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å, h ã¨xflkèHÍOu =∂q∂ Œ̂

„Ñ¨HÍtOÑ¨*ËÜ«Ú=Ú
7 "åi è̂•#º„^•H∆Í~°ã¨=ÚÅ∞ qãÎ̈iOz#<å\˜ ã¨O`À+¨=ÚHõO>ˇ JkèHõ"≥∞ÿ# ã¨O`À+¨=Ú h=Ù <å

Ç¨Ï$ Œ̂Ü«∞=ÚÖ’ Ñ¨Ù\˜ìOzuq.
8 Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å, <≥=∞‡k`À Ñ¨O_»∞H˘x x„ Œ̂áÈ=Ù Œ̂∞#∞. <Õ#∞ XO@iQÍ #∞O_ç##∞ h"Õ ##∞fl ã¨∞~°H∆̃̀ «=ÚQÍ

x=ã≤OÑ¨*ËÜ«Ú Œ̂∞=Ù.

Psalms 4

To the chief Musician on Neginoth, A Psalm of David.

1 Hear me when I call, O God of my righteousness: thou hast enlarged me when I was in

distress; have mercy upon me, and hear my prayer. 2 O ye sons of men, how long will ye

turn my glory into shame? how long will ye love vanity, and seek after leasing? Selah. 3

But know that the LORD hath set apart him that is godly for himself: the LORD will hear

when I call unto him. 4 Stand in awe, and sin not: commune with your own heart upon your

bed, and be still. Selah. 5 Offer the sacrifices of righteousness, and put your trust in the

LORD. 6 There be many that say, Who will shew us any good? LORD, lift thou up the

light of thy countenance upon us. 7 Thou hast put gladness in my heart, more than in the

time that their corn and their wine increased. 8 I will both lay me down in peace, and sleep:

for thou, LORD, only makest me dwell in safety


